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HIGH BAY AND LOW BAY SERIES
CLOCHES (HI-BAY ET LOW-BAY)

READ ALL INSTRUCTIONS PRIOR 
TO INSTALLATION

WARNING
• Installation must be done in accordance with local

and CEC electrical code requirements.
• Fixture must be installed by a qualified electrician.
• Disconnect power supply before installation 

or servicing of fixture.
• This unit is pre-wired for 347V. (Plug not included.)

IMPORTANT
This fixture is intended to be used as general lighting
in an open-air environment. Do not install fixture in
an enclosed ceiling, dead air, sheltered or boxed-in
location. It is not intended to be used in potentially
dangerous locations containing flammable or 
explosive materials.

CORD AND PLUG CONNECTION 
1. Select appropriate plug (120V, 277V or 347V type) 

and connect to the end of cord for plug-in connection.
2 Select appropriate ballast input voltage per 

installation instruction below.

INSTALLATION 
1. Mount fixture to the surface or hang from a suitable

hanger device capable of supporting fixture weight.
2. Remove junction box cover.
3. Remove side knock out on junction box cover.
4. Check to ensure supply voltage is 347V.
5. Select appropriate ballast input lead and connect 

supply leads to ballast input leads; black supply wire
to black fixture wire, white supply wire to white 
fixture wire and ground supply wire to green fixture
wire. Secure with wire connectors.

6. Cap unused ballast input leads.
7. Replace junction box cover.
8. HIGH BAY FIXTURES

Secure reflector/difusser to mounting bracket and 

ballast housing assembly with pre-installed mount-
ing screws.
To adjust light distribution, loosen screws on side of
mounting bracket. Move bracket up and down to
desirable position and tighten screws again.
LOW BAY FIXTURES
Secure reflector/difusser to ballast housing assembly
with pre-installed screws

.
LAMP INSTALLATION & REPLACEMENT
CAUTION – DISCONNECT POWER SUPPLY
BEFORE INSTALLING OR REPLACING LAMP

1. Prior to installing lamp, check lamp replacement
label for appropriate type and wattage

2. Screw lamp securely into socket. Back the lamp out
one to two turns and secure it back in to make sure
that it seats properly in the socket.

3. If fixture is equipped with conical lens, release
clamp band and remove lens for lamp installation 
or replacement.

NOTE
A solution of water and detergent can be used to
clean plastic diffuser and conical lens.

LIRE LES DIRECTIVES AVANT 
L’INSTALLATION

AVERTISSEMENT
• L’installation doit être conforme aux codes locaux 

et au CCÉ.
• Le luminaire doit être installé par un maître-

électricien.
• Coupez le courant avant l’installation ou l’entretien

du luminaire.
• Le luminaire est câblé 347 V (sans fiche).

IMPORTANT
Ce luminaire sert à l’éclairage général en plein air. 

Ne l’encastrez pas dans un plafond, ne le posez pas
dans un endroit renfermé, protégé ou emboîté. Il ne
doit pas être installé dans un milieu possiblement 
dangereux contenant des matières inflammables 
ou explosives.

FIL ET FICHE
1. Choisissez la fiche appropriée (120 V, 277 V ou

347 V) et connectez-la au bout du fil pour un
branchement avec fiche.

2 Choisissez la tension d’entrée appropriée pour le 
ballast en suivant les directives.

INSTALLATION 
1. Fixez le luminaire à la surface ou suspendez-le 

à un crochet capable d’en supporter le poids.
2. Enlevez le couvercle de la boîte électrique.
3. Enlevez la pastille sur le côté de la boîte.
4. Assurez-vous que le secteur est de 347 V.
5. Choisissez les fils de ballast appropriés et 

connectez-les aux fils du secteur : fil noir de
secteur au fil noir du luminaire, fil blanc du secteur
au fil blanc du luminaire, fil de terre au fil de terre
vert du luminaire. Protégez les connexions avec des
marrettes.

6. Capuchonnez les fils inutilisés.
7. Remettez le couvercle de la boîte électrique.
8. CLOCHES HI-BAY

Posez le réflecteur/diffuseur sur le support et le
boîtier du ballast à l’aide des vis fournies.
Pour ajuster la distribution légère, desserrez les vis
du côté du support. Ajustez la support en haut et en
bas sur la position souhaitable et serrez les vis
encore.
CLOCHES LOW-BAY
Posez le réflecteur/diffuseur sur le boîtier du ballast
avec les vis déjà en place.

POSE ET REMPLACEMENT DE L’AMPOULE
MISE EN GARDE – COUPEZ LE COURANT
AVANT DE POSER OU DE REMPLACER
L’AMPOULE

1. Avant de poser l’ampoule, vérifiez l’étiquette 
d’information sur le luminaire pour connaître le
type et l’intensité appropriés.

2. Vissez bien l’ampoule dans la douille. Dévissez 
l’ampoule d’un ou deux tours puir revissez-la pour
vous assurer qu’elle repose bien dans la douille.

3. Si le luminaire possède une lentille conique, 
desserrez le cerceau et enlevez la lentille pour
poser ou remplacer l’ampoule.

REMARQUE
On peut utiliser une solution d’eau/détergent 
pour nettoyer le diffuseur et la lentille conique en
plastique.
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